
A1.35.2 Konnektoren: weil, dann, auch, auch nicht 
Spójniki: ponieważ, potem, też, też nie

 

Konektory mają następującą funkcję: logicznie łączyć zdania – podawać
powody, wyrażać skutki i uzupełniać informacje.

Konnektor
(Spójnik)

Funktion (Funkcja) Beispiel (Przykład)

weil (ponieważ
)

Drückt einen Grund aus (Wyraża
powód)

Wir möchten das Haus mieten, weil es auf dem Land
liegt. (Chcemy wynająć ten dom, ponieważ leży na wsi.)

dann (potem)
Beschreibt eine Folge oder
einen nächsten Schritt (Opisuje
skutek lub kolejny krok)

Wir schauen uns das WG-Zimmer an, dann
unterschreiben wir den Mietvertrag. (Oglądamy pokój w
mieszkaniu współdzielonym, potem podpisujemy umowę najmu.)

auch (też)
Signalisiert Gleichheit oder
Ähnlichkeit (Sygnalizuje równość
lub podobieństwo)

Ich will ein Einzelzimmer. Ich will auch ein Zimmer mit
Balkon. (Chcę pokój jednoosobowy. Chcę też pokój z balkonem.)

auch nicht (
też nie)

Verstärkt eine vorherige
Verneinung (Wzmacnia
wcześniejsze przeczenie)

Ich möchte das Hotel nicht reservieren. Die Villa möchte
ich auch nicht. (Nie chcę rezerwować hotelu. Willi też nie chcę.)

1. Przetłumacz i wybierz poprawną odpowiedź 

1. Ich möchte die Wohnung mieten, _________________ sie neu ist.
a.   dann  b.   auch  c.   weil  d.   weil dass

2. Wir schauen uns das WG‑ Zimmer an, _________________ sprechen wir mit dem Vermieter.
a.   dann  b.   dann weil  c.   weil  d.   auch

3. Ich möchte ein Einzelzimmer. Ich möchte _________________ einen Balkon.
a.   weil  b.   auch nicht  c.   dann  d.   auch

4. Ich reserviere das Hotel nicht. Die Villa reserviere ich _________________.
a.   dann nicht  b.   auch nicht  c.   auch  d.   nicht auch

1. weil 2. dann 3. auch 4. auch nicht

2. Przepisz zwroty 

1. (weil) Ich möchte die Wohnung mieten. Sie ist sehr ruhig.
______________________________________________________________________________________________________________
(Chcę wynająć mieszkanie, ponieważ jest bardzo ciche.)

2. (dann) Wir sehen die Wohnung um 17 Uhr. Wir unterschreiben den Vertrag.
______________________________________________________________________________________________________________
(Oglądamy mieszkanie o 17:00, potem podpisujemy umowę.)

3. (auch) Ich brauche eine Küche. Ich brauche einen Balkon.
______________________________________________________________________________________________________________
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(Potrzebuję kuchni i potrzebuję także balkonu.)
4. (auch nicht) Ich möchte nicht in der Stadt wohnen. Ich möchte nicht an der Straße wohnen.

______________________________________________________________________________________________________________
(Nie chcę mieszkać w mieście; przy ulicy też nie chcę mieszkać.)

5. (weil) Wir nehmen die Wohnung nicht. Sie ist zu teuer.
______________________________________________________________________________________________________________
(Nie bierzemy tego mieszkania, ponieważ jest za drogie.)

6. (dann) Ich rufe den Vermieter an. Ich frage nach dem Termin.
______________________________________________________________________________________________________________
(Dzwonię do wynajmującego, potem pytam o termin.)

3. Führt ein kurzes Telefongespräch: Fragen, zustimmen oder ablehnen. 

Situation

Du rufst einen Vermieter an und vereinbarst eine Wohnungsbesichtigung in Berlin.

Diskutieren

Welche Unterkunft bevorzugst du und warum? Nenne einen Grund.

Was ist der nächste Schritt, wenn die Wohnung passt? Beschreibe den Ablauf kurz.

Nützliche Wörter und Redewendungen

Ich möchte die Wohnung mieten, weil sie neu ist.

Wir schauen uns die Wohnung an, dann unterschreiben wir.

Ich will ein WG-Zimmer teilen; das Hotel möchte ich auch nicht reservieren.

Im Gespräch verwenden

weil

dann

auch nicht
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